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AHHOTaLKNA

N3yyeHne nNONMTUYECKOrO [AWCKypca MNpefCcTaBNfeT 3HauMTe/lbHbIi WHTepec ANs
COBPEMEHHOW NIMHIBUCTUKMW, T. K. B €r0 OCHOBE JIEXXWUT pacCMOTPEHMe CBA3U fA3blka U
NONNTUKK, HEOBXOAMMON ANS NOCNeAHel C TOYKKN 3peHUsA DYHKLMIA, BbINOMHAEMbIX €il B
obLiecTBe, B TOM 4YuMC/le U HENOCPEACTBEHHO CBA3aHHbIX C UCMOJ/Ib30BaHMEM fi3blka. B
paboTe nNpoBefeH aHanM3 NOMIUTUYECKOTO AMCKYpca U ero (hyHKUWIA C TeopeTUUecKoi
TOYKW 3pEHMNS, a TaKXXe NpakTUYeCcKUin aHanun3 cfieHra, ero nparMaTuyeckoro acnekra Ha
OCHOBE pacCMOTPEHUs CEMaHTUKM M CNOCOBOB MOMOSIHEHUS C/leHra WU ero ponau B
nepsoM. [nsa 3Toro OblM  WUCMOMb30BaHbl TakKWe METOAbl Kak: OMucaTeslbHbIN,
COMOCTaBUTENbHbLIA M METOL KOMMOHEHTHOro aHanm3a. PacCMOTpeH MOAUTUYECKUIA
AUCKYPC, NpeAcTaBfeHHbI B BbICTYM/IEHUAX W WHTEPBbIO Mpe3nfeHTa POCCUMIACKOMN
depepaunn B.B. MyTuHa cpefcteamM MaccoBON MHGOpMauun. Bblno BbISBAEHO, 4TO
JaHHbIA  MONMTUYECKUIA OWCKYpPC afpecoBaH 06LWein ayautopum W BbINOMHAET
apryMeHTaTMBHYIO M NepcyasuBHY0 (PYHKLUUK, TaK Kak MMeeT CBOEW Lenblo JOHeceHue
UHpOpMaLMM [0 PELUUNUEHTOB C MPUBELEHWEM HEOOXOAMMbIX apryMeHToB W
MCNO/Ib30BAHMEM CPEACTB, CyXalmnx Ans yoexaeHusa agpecatoB. CneHr ncnosnb3yertcs
ANA [OCTWKEHUA cnefyowmnx Lenen: 1) ycuneHus GyHKUMIA NOANTUYECKOTO AMNCKYPCa;
2) NpuAaHMa peynm 3MOLMOHaNbHOM OKpacku; 3) BKAOYeHUs B Gecefly 3/1eMEHTOB
WYTKN; 4) APKO BbIpaXXeHHOW XapaKTepUCTUKM (MONOXUTENIbHOW UK OTpULATEIbHOM)
TeX MpOLEeCcCOB WMAN AENCTBYKOWMX NML, O KOTOPbIX YNOMWHaeT npe3nfeHT. Cpeawu
MCTOYHUKOB  MOMOJIHEHUS  C/IeHra  BblfeNeHbl  C/I0BOOOpa3oBaTe/ibHble  MOLENN
(cnosocnoxeHue, agukcaumns), 3aMMCTBOBAHMA, KakK U3 [pYrux £A3blKOB TaK U
BHYTpPeHHWe.

KntouyeBble cnoBa: NOAUTUKA; NONNTUYECKUIA AUCKYPC; CEHT; CNoBoo6pa3oBaTenbHas
MOZeNb; A3bIK.
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Abstract

The research of the political discourse is of particular interest for contemporary
Linguistics since it is based on the study of the connection between politics and
language. This connection is important for politics from the point of view of those
functions that the former plays in the society and which have a direct reference to the
language use. The political discourse and its functions are considered from the
theoretical point of view in the paper and the practical analysis of slang, its pragmatic
aspect based on the study of semantics and sources of slang, and its role in the discourse
is made. To do this such methods as the descriptive one, the comparative one and the
method of component analysis were used. The political discourse represented in the
speech and interviews of the president of the Russian Federation V.V Putin to mass
media was considered. It was found out that the political discourse is addressed to the
general public and plays argumentative and persuasive functions. Slang is used to
achieve the following goals: 1) to strengthen the political discourse functions; 2) to
make speech more emotionally coloured; 3) to include joke elements into the speech;
4) to characterize (positively or negatively) those processes or actors that are mentioned
by the president. The sources of slang in the political discourse include word formation
models (compounding, affixation), borrowings from other languages as well as the
native language.

Key words: politics; political discourse; word formation model; slang; language.
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BeepgeHue. ViccnegosaHus nofgeii. COOTBETCTBEHHO, fA3blK pPa3BMBanNCs
NMONUTUYECKOrO  [MUCKypca MpOBOAATCA B AN TOro, 4TOObI BbINOMHATL COLMaNbHbIE
NMHTBUCTUKE YK€ [0CTaTo4HO 6obLuoe (hyHKLMW, 4TO, B CBOIO O4epenb, KOppennpyet
BpeMS M A0 CMX NOP akTyaibHbl BCNeACTBME C MOHMMaHueM 'noAnTUKK'. TlonuTnyeckas
TOM ponn, KOTOPYH MOAUTUKA WrpaeT B LeATeNlbHOCTb He MOXET CcyllecTBOBaTb 6e3
XU3HU  nogeri. C (MNOCOCKOA  TOUKM asbika (Chilton, 2004).
3peHUs, MONUTUKY CBS3bIBAIOT C A3bIKOM Kak B3anmMoOTHOLWIEHNS NOaeiA B 60MbLUIENA
OCHOBHbIM OpYAVEM YeNnoBeKa, He06X0AUMbIM CTerneHW BOBJ/IEKAOT MCMNOJb30BaHWe A3blKa, a
ONS OCYLLeCTBNEHMA Npouecca MblWIEHUSA U cam A3bIKOBOW KOHTaKT ABnseTcs
obueHna naen 4pyr ¢ Apyrom. HEOTbEM/IEMOA  4acTbl0  OTHOWEHWUA  ¥”

3anafiHble  yYeHble  CYMTalT,  4TO 06YyCNnoBMeH  COLMOKY/NbTYPHbIMU,  UCTOPU-
NONMTMKA W  A3bIK TECHO CBfi3aHbl Ha 4YeCKMMW, WAEONOTNYECKUMU WU UHCTUTYLM-
()yHAAMeHTalbHOM YpOBHE, T. K. 4enoBe- OHaNbHbIMK  (pakTOpamn. B  OTHOWeHWUK
yeckas CrnocoOHOCTb BOCMPOWM3BOAUTL pPeYb NOSINTUKN MOXHO cKasartb, 4To
YXOAUT KOPHAMW B COLUMaNbHble OTHOLUEHMWSA onpefeneHHble MNOMUTUYECKME CUTyauunm M
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060CTpeHmns

KOHKYpPeHLUUNn NOJINTUKOB, Ka)i(,D,bIVI n3

OUCKYpCa W TeKCTya/llbHYI COCTaBASLW YO
pas/InyHbLIX TWUMOB AUCKYpCa, B KOTOPbIX
peannsyeTcs NOMUTUYECKUIA [UCKYPC Kak
CNOXHbIA BWUA 4YeNOBEYECKON AesATeNbHOCTU
(Schaffner, Bassnett, 2010). [Mpu 3TOM,
NIMHTBUCTbI YKa3blBalOT Ha pasHULy Mexay
CUTyaumammn, B KOTOPbIX FOBOPAT O MONUTUKE
(Hanpumep, Aoma, B Kage unum Ha paboTte),
NOINTUYECKUM [AUCKYPCOM, MpeAcTaB/leHHOM
B CMW, un o06uweHMeM TMONMTUKOB, T. €.
ONCKYpCOM, NMe WM MecTo B
NONMIMTUYECKMX oOpraHm3aumax. [llocnegHui
pasfenstoT  Ha  MHCTPYMEHTaNbHbIA, T. €.
CO3JaHHbIA MOAMTUKAMU W afpecoBaHHbIN
NOANTUKAM, W KOMMYHWKATUBHbIA, LEMbHo
KOTOPOro fsBfseTcA nepegadva, O6bACHEHUE,
onpasfaHue NOSINTUYECKUNX peLleHni,
KOTOPbIA TakXxe €03f4aeTca NOAUTMKaMM, HO
agpecoBaH ob6uwel aygutopum (Hanpumep,
peyb BO BpeMsA MpeaBbI6GOPHOM KamnaHuu,
BbICTYM/IEHME rnasbl rocypapcraa c
nocnaHueM unyu nosgpasneHneM Ha HoOBbIN
rog v 1.4.). (Burkhardt, 1996). OcHoBbIBasCb
Ha Tex e npuHuymnax, E.W. LWeiiran
BbleNdeT  TPU  >KaHpa  MOJMTMYECKOro
OMCKypca,  3aBuCsLLME  OT  OCHOBHOIO
HamMepeHWs TOBOPALLEro: pUTyanbHbIR (peyb
Ha TOPXXECTBEHHbIX MeponpuATUAX U T. N.);
OPVEHTaLMOHHbIN (pa3NinyHble MNpPOrpaMmsl,
yKasbl W T.[.) W aroHanbHbln (NPW3bIBbI,
nosyHrn n 1. n.) (Weiiran, 2000).

B uenom, nonuTuKy paccmatpuBaroT
KaKk  cnoco6  [AeicTBMs,  BK/OYaKOL WA
OVNCKYPCUBHbIE MNPaKTUKW, KOTOPble B CBOMO
ouepenb cosgatroT nIm NCKNYaT
BO3MOXHOCTM AN5 AanbHERWnNX AeiCTBUA.
3TO 03HayaeT, YTO Ha TEKCTbl MOMUTUYECKUX
feAteneil MOXeT OblTb HanOXeH 3anpeT B
OTHOLUEHUN OTKPbITOrO focTyna
O0OWECTBEHHOCTN K HWM, €CIM OHU UAyT
Bpaspes C  ouuuanbHOW  WUAEONorumen
npassiein nonutuyecko naptum (Schaffner,
Bassnett, 2010).

C 3TOI TOYKM 3pEHMUsA, UCMONb30BaHNe
onpefeneHHoro A3blKa (nekcukm 7
rpammatuMkKu) B MNONUTUYECKOM AUCKYpCe
MOXET  paccmaTpuBaTbCA  Kak  Ccnocoo,

KOTOPbIX >KenaeT npeAcTaBUTb W 3acTaBUTb
OPYTMX MPUHATL €ero COOCTBEHHbIA 'Mup'.
Kpome TOro, B OTHOWEHUN COLMANIbHBIX
rpynn, v 0CoO6eHHO CYBEepEHHbIX rocyAapcTs,
MCMoMb3yeTca MNOHATWE MPOCTPAHCTBEHHOIO
[JOMeHa, KOTOpbliA, N0 MHeHuto . YuntoHa,
MOXeT BK/I4aTb 'UEHTP', 'MHCcaingepos',
‘ayTcaingepos’, 'nofen Ha nepudepun’ u T. 4.
(Chilton, 2004). T.A. BaH [einlk Takxe
pa3BMBaeT TEOPUIO MONUTUYECKOrO [OMEHA B
OUCKYypCe W BblfeNnseT B HEM HECKO/IbKO
YPOBHeN, a WMMeHHO: 6a30Bblli (OTAeNbHbIE

YYaCTHUKM MoNNTUYECKOTO ANCKypCa,
BblpaXatoline  CBOM  MAEU),  CPEeAHMWiA
(pasnuuHble nonuTnyeckue rpynnbl,

yCTaHaB/MBaOLLME KOHTAKTbl MeXay co60ii),
BEPXHUIN (HenocpeAcTBEHHO MOMIUTUYECKME
CUCTEMbI, B3aMMOJENCTBYIOLIME HA OCHOBE
KYNbTYPHbIX, COLMANbHbIX W MOMUTUYECKMX,
NCTOPUYECKMX NpoueccoB). Bce 3aTu ypoBHM
B3aMMoCBfA3aHbl. [Mo3Tomy, B onpefeneHHoM
cuTyaumMm nofMTUK MOXeT BbICTYNaTb Kak
OTAe/flbHOe /L0 CO CBOUMW B3rnagamu u
noesmu.  Tpu  3TOM  OH  >Xe  MOXeT
npeacTaBnATb KaKyto-TO NapTUI0 U 3aLLMLLaTb
ee MONMIMTUYECKUIA Kypc, a B LENOoM, OH
ABNIETCA 4acTbi0 MNapnameHTCKON AemMoKpa-
TUM U BOCMPOU3BOAUT  AUCKYPCUBHBIN
NnopsafoK  AemMOKpaTW4eckom  upeonoruu,
KOTOpPbIA BKAOYaeT B Cebs  Ky/nbTypHble
3HaHWA, HOPMbl W LIEHHOCTW, pasjensemMble
Apyrumun rpynnamu TOW Xe KynbTypbl (van
Dijk, 2002). Mo cBoel CyTW, 3TN YPOBHM U
NpeLCcTaBNAT TO, 0 Yem rosoput M. YnAToH.

Kpome TOro, cyuectByer MHeHue O
TOM, 4YTO /NO6GOA YYaCTHUK MNOAUTUYECKOrO
JucKypca ynpaBnfetcs  Kem-10  ApYyrum,
Hanpumep cpeacTBamm MacCcoBOiA
NH(OpMaLMKU,  ONMMO3ULMOHHBIM  flarepem,
anektopatoM u T. 4. (Mihas, 2005).

Wccneposatenn  Takxke — obpallatoT
BHUMaHWEe Ha QYHKLUMK, KOTOpble [AO/DKEH
BbIMOMHATL MOMUTUYECKUI [OUCKYpPC, Cpeau
KOTOPbIX BblAENAOT CreaytoLme:

-nepcyasnBHYIO;

-apryMeHTaTUBHYIO;

- MHPOPMATUBHYIO;
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-nepcyasnBHO-QYHKLUMOHANbHYIO
(nomoratoLwyo co3gatb npeacTaBfieHMe 0
Ny4dlleM YCTPOWCTBE MUPA);

-0eNVUMUTATUBHYIO;

-rpynNMoBbI4eNIMTENbHYIO (Bogak,
1997).

Ons  BbINOMHEHUS  3TUX  (DYHKUWIA
Heo6X0A4UMO WCMONb30BaHNE OMPeLeneHHOro
A3blKa, 3aBUCALLEr0 OT CUTYyaLUn, roBOPALLErO
M agpecata, a WMEHHO TeX JIEKCUYECKMX
eanHunL, KOTOpble XapakTepHbl ans
onpegeneHHbIX cUTyaymi. Begnb Kak
crnpasegnnso oTtmedvaet C. BapeuHr, cnosa,
BblOpaHHbIE TOBOPALLMM, OKa3blBalOT 3HAYM-
Te/lbHOE B/INSHWE Ha BOCMNPUATUE NIIOABMU
apyrux wn camux ceba (Wareing, 2004).
Ocoboe BHUMaHWe cpegn 3TUX  BUAOB
NEKCMKMN XO0TeNloCb Obl 06paTUTb Ha CNEHT Kak
[OCTAaTOYHO YHUKaNbHOE SIBEHME B JIIOOOM
A3blKe W paccMoTpeTb B 3TOi paboTe
XapakTep ero ucnosib3oBaHuMA B MNOMUTK-
4YEeCKOM JAMCKypce C y4yeToM (QYHKUMIA nep-
BOr0 M NoOC/efHero, a Takxxe cnoBoobpasosa-
TeflbHble MOLEeNu CcfieHra, TUMNUYHble [ANd
COBPEMEHHOI0 Mepunoa BPEMEHMU.

TeopeTnyeckne OCHOBbI  MOHATUA
‘cneHr'. PaccmMoTpuMMm CcHayana wuHTepripeTa-
UM MOHATUA 'CNeHr', KoTopas A0CTaTO4HO
HeofHO3HauHa. B Kemb6pugxckom crnosape
aHrNACKOro A3blka fJakwTca  crnegyouue

onpegeneHuns. CneHr - 2310 1) «Hedop-
Ma/ibHbI  S3blK, WCMOMb3YIOLWMNIACA B peyn
onpegeneHHbIX rpynn noaen, yacTo

BKNOYalOWMin B cebs rpybble  cnosax;
2) «He(hopMaNbHbIA  A3bIK, B OONbLUeNn
CTENEHW YCTHbIA  HEeXeNnu MUCbMEHHbIMN,
NCMONb3YHOLWNIACA  ONpejeneHHbIMKU  Tpyn-
namu nogein» (Cambridge Dictionary). IMo
MHeHUO B. Cnoncku, CcneHr sBnseTcs
PasHOBUAHOCTbLIO XKaproHa, OT/IMUYNTENbHbIMU
npu3HaKkamm KOTOPOro SABNAKTCA OTpuLaHue
(hopManbHbIX npasu, CpaBHUTENbHAA
CBEXeCTb, 001138 3()eMepPHOCTb U BbipaXeHue
conupapHocTtu ¢ gpyrumm (Spolsky, 1998).
Hanbonee petanbHO MPOUCXOXAEHUEM
N TO/NKOBaHWEM cfieHra 3aHumancd 3.
Maptpumx. OH yTBepxpaaet, yTto c 1850r.
C/IEHI CcuYUTaNCsd CUHOHWMOM WNNErMTUMHOMN,
pasroBOPHON peyn, XapakTePHOMN A5 HU3LWINX

CNnoeB, N TONbKO B Hayane 20 B. K Hemy
HauYMHaOT OTHOCMTLCA KaK K 06l enpusHaH-
HOMY SIBNEHMIO, XapaKTepHOMY AN1a fboro
Knacca. [Ana rayboKoro nNOHMMaHWUA A3blka
ObII0  HEoOXOAMMO  MO3HAKOMUTLCA  CO
cneHrom (Partridge, 2015). [Ox. KoynmaH
CUMTaeT, YTO C/EeHT TUMWYeH ANs KaTeropuu
Nofen onpegeneHHoOro Bo3pacTa M MOXeT
nokasblBaTb MPUHALNEXHOCTb 4YenoBeka K
onpefeneHHon knamke. Kpome TOro, ero
MCNONMb3YIOT  Kak  nNpeamMeTr  Mogbl  And
OTOXAECTB/IEHNA ceba C OgHUMM TpynnaMun un
oTuyXaeHusa ot gapyrux (Coleman, 2004).

OTMmeyaeTcs, 4To NCNosib30BaHme
CfeHra B peyn Bcerja CBf3aHO C
3MOLMOHaNIbHOW  COCTaBASOLWENA peyeBoro
fencTema. UenoBek BblipaXkaeT CBOM B3rnsjbl
B 3aBMCMMOCTM OT TOrO, YTO OH YyBCTBYET B
JaHHbIA MOMeHT. YacTo BbIGOpP NEKCUKN
onpegenseT npogeccus WA Poj  3aHATUIA
rosopsuero. «Creuunanusaumns B onpegeneH-
HOM 06/1acTM  eCTeCTBEHHO MNPUBOAUT K
NPUMEHeHN0 0c060i (cneunann3upoBaHHOM)
NEKCUKKN, MN306peTeHN0 HOBbIX C/I0OB  UAU
MCNONb30BAHMIKO W3BECTHbLIX C/IOB B HOBOM
KOHTEKCTe. OTW ocobble cnosa MW (pasbl
CTAHOBATCA C/IEHTOM TO/IbKO TOrAa, KOrga OHu
MCNONb3YIOTCA BHe TMpeaenoB npojeccuo-
Ha/IbHOW TPYMMbl U U3MEHSAIOT CBOE 3HaYeHUe,
MW UCNOJb3YKTCA MO-HOBOMY. VICTOYHMKOM
CNeHra MoryT ObiTb pas3MyHble 06M1acTu, HO
He3aBMCMMO OT 3TOr0, UMEHHO JIMYHOCTb W
oKpyXatwwas cpega (coumanbHas — wau
npodeccmoHansLHas) ABNAKOTCA LBYMS
OCHOBHbIMM  (hbakTOpamu, onpeaensaoLwmuMmu
CYLWHOCTb cneHra» (Partridge, 2015: 5).

CnepyeT [06aBUTb, YTO B PeYN ClEHT
He  WCMONb3yeTCca  W30/IMPOBAHHO, OH
B3aMMOEeNCTBYeT C APYrMMU JIEKCUYECKUMM
CnosiMM, B TOM 4ucne C NATepaTypHbIM,
HEeCMOTpPSi Ha TO, 4TO C/IEHF  4acTo
NPOTUBOMNOCTABAAT nocnesHemy, yTo
ABNseTCH BMNOJIHE npaBOMEpPHbIM.
M.B. ApHOMbA WHTEPNpPeTUpyeT CleHr Kak
CB0OE06Opa3sHbIil CON NEKCUKK 1 (hpa3eonorum,
KOTOPbIA MCNONb3YeTCA B Pa3roBOPHOW peyu
M HapyLllaeT HOpPMbl, MPUHATbIE B NUTepaType
(ApHonbg, 1990).

Ha Haw B3rnsg, MOXHO OTMETUTb
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[OBOMCTBEHHYIO NPUPOAY CNeHra, MCXoas u3 JaHHOEe BbIpaXXeHne [nd  XapaKTepUCTUKU
NPWBEAEHHBbIX  TONKOBaHWUIA BMAa peatenbHocTn OpraHmsaumm O6befUHEHHbIX
NIEKCUKN, 4YTO TakKXe Halio OoTpaxeHue B Hauuin, B.B. TlyTuH nofyepkuBaeT Ty

Koponesa J1.t0. MparmaTnyeckunii acnekT C/ieHra B COBPEMEHHOM

onpegeneHnu, faHHom B.A. XomakosbiM. OH
CUMTAET C/IeHT TaKMM JIEKCMYECKUM NIacToMm,
KOTOpPbIA OXBaTbiBaeT KaK MNpogecCuoHanb-
HYK0 JIEKCUKY, B TOM 4ucfie CcoLuuasbHbIN
XaproH, TaK W JIeKCMKYy ” (hpa3eonoruto
HeNuTepaTypHOM  peun, KoTopas  HeceT
3MOLMOHANbHOCTb U 3KCMPECCUBHOCTL W
MOXeT  OblTb  WUCMOMb30BaHA  KaXAbIM
(Xomskos, 1969).

AHanmM3  cneHra B NOAUTMWYECKOM
auckypce. JIOTMYHO nNpeanonoXuTb, 4YTO B
NOIMTUYECKOM anckypce HanbonbLee
ynotpebsieHne MOXET HailTu obuiepacnpo-
CTPaHEHHbIA  CMEHr,  XapakTepHbIA  Ang
[JaHHOTo nepuoga BpeMeHn 1 06yCNOBMIEHHbIN
onpefefieHHbIM MOUTUYECKUM KYPCOM TOWA
WM WHOW CTpaHbl. ONs AOCTUXEeHMA Lenen
Hawuero nccnepoBaHus, paccMoTpuM
NONINTUYECKUIA [UCKYPC, MpeAcTaBfieHHbI B
BbICTYNNeHUAX u wuHTepebto CMW npes3n-
neHTa Poccuiickoit ®epepaumm B.B. TyTuHa,
NPUMeHsAs  cnefylowme MeTOAbl:  onuca-
TeNbHbIA,  COMOCTaBUTENbHbLIA U METOq
KOMMOHEHTHOrO aHanm3a.

B cBoeli peun Ha [eHepanbHOW
Accambnee OOH B 2015T. npe3naeHT cKasan
crefytouee:

«/ ToOrga y Tex, KTO oOKasancsa Ha
BEPLUMHe 3TON nupamMuibl, BO3HUK cO6na3H
AymMaTb, YTO €CAW OHW Takue CuNbHble U
NCKMIOYNTENbHble, TO Nlyylwe BCEX 3HAKT
4YTO AenaTb. A CnefoBaTeNbHO, He HY>XHO
cunTaTbcad u ¢ OOH, KoToOpasa 3advacTylo,
BMECTO TOro 4YTO0Obl aBTOMaTUYeCKU
CaHKLUMOHMPOBATb,  Y3aKOHUTb  HY>KHOe
pelweHne, TONbKO MewaeT, KaK Yy Hac
roBOpPAT, "nyTaeTca nog  Horamu'»
(BbicTynneHue Ha [eHepanbHoOi Accambnee
OOH, 2015).

BblpaeHne nyTaeTca nNog Horamu
03Ha4yaeT «Haxogsacb pAgoM, No6IM30CTH,
mMellaTb CBOMM MNPUCYTCTBMEM, OTB/EKas OT
fena» (Cnosapb Akagemuk). B cnosape
[aeTcqd noMeTka O TOM, 4YTO faHHas (pasa
NCnonb3yeTca AN BblpaXeHUs HeoLobpeHus,
NMes OTTEHOK (hamMunbApHOCTU. Wcnonb3ys

oTpuuaTeNibHYy0 po/ib, KOTOpYHo aTa
opraHusauumsa cTana wurpatb B nocnefHee
Bpems, 3a0blB O CBOMX OCHOBHbIX (DYHKLMSAX,
KOTOpble  AO/MKHbl  OblTb  HanpasBieHbl Ha
YKpEenieHne MUPHbIX OTHOLWIEHUIA Mexay
CTpaHamu, a He Hao6opoT. B gaHHOM cnyudae
cCneHroBas (pasa npejcTaBneHa rnarosiom
nyTaTbCAa B COYeTaHUM C 06CTOATE/NIbCTBOM
noj Horamu.

B cnegylouwiem OTpbIBKE TOro ke
BbICTYM/IEHWA BblLeNseM TaKoW (parMeHT:

«CynTaem nb6ble MONbITKA 3anurpbl-
BaTb C TeppopucTamu, a TeM 6onee Boopy-
>KaTb WX, He NPOCTO HeAanbHOBUAHLIMM, a
no><apoonacHbIMu» (BbicTynneHue Ha
leHepanbHOIt Accambnee OOH, 2015).

CnoBo no>kapoonacHblii WHTepnpeTn-
pyeTcs KaK «CBSI3aHHbIA C OMaCHOCTbHO,
yrposoin noxapa» (Cnoeapb AKafeMUK).
MoNMTUK nNpUMeEHAeT €ero [ANf OonucaHus
NMOMbITOK  BECTM  Kakue-nubo pgena ¢
TeppopucTtaMmn, KOTOpble MOFYT MPUBECTU K
4ype3BblYalHO HeraTUBHbIM MOCNELCTBUAM.
COOTBETCTBEHHO TMpsSMOEe 3Ha4yeHwe CnoBsa
Nno>KapoonacHblii 3aMeHsAeTCs Ha KOCBEHHOe C
LeSibto YCUNUTb Te oTpuuartenbHble
pe3ynbTaTbl, KOTOpble MOryT MOcCnefoBaTb 3a
onpefeneHHbIMU  feiAcTBuaMnU. CneHroeoe
CNOBO  MNpeAcTaBNeHO  MpuiaratesibHbIM,
06pa3oBaHHbIM oT CYLLEeCTBUTENLHOTO
<no>kap>, COefVWHUTENIbHOW rNacHOn <0> u
npunaraTesibHOro <onacHblii>.

Ewe oauH parMeHT BbICTYNAEHUSA

npesnjeHra:
«Tem 6onee uyTo B jnarepsax
"cnamckoro rocygapcrsa” npoxoaaT™

"06KaTKy" 60eBUKN U3 MHOTUX CTpPaH, B TOM
ynucne wu3 eBponeinckux» (BbICTYNNEHME Ha
eHepanbHO Accambnee OOH, 2015).

CnoBo obkaTKa 06pa3oBaHO OT rfarona
obkaTaTb C WCMNONb30BAaHWEM KOPHEBOWA
OCHOBbI MoOcCnegHero <obkaT>, cydgukca
<K> U OKOHYaHuA <a>. [naron obkaTaTb
MMeeT HeCKONbKO 3HauyeHwidi: 1) «karas,
BbIBaNIAATb B yem-mo0, 06BaNATbY;
2) «yTpamboOBbIBasi KaTKOM (MM ApYyrum
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roAHbIM N5 e34bl, ABVWKEHUSA»; 3) «NPO6GHOM
e3foli NpoBepUTb MPUIOLHOCTb, TOTOBHOCTb
yero-Hmbyab»  (Cnosapb  Akagemuk). B
paccMaTpuBaeMOM OTPbIBKE AUCKYpca TPETbe
3HayeHune ABnAeTCA Hambosnee NOAXOAAWMM B
TOM OTHOWEHUW, YTO 6OEBUKOB [OJXKHbI
NpoBEPUTb  C  MOMOLWbK  CheumanbHown
NMOAroTOBKWN W ONpeAeNinTb UX NPUrogHoOCTb K
BeJeHNI0 60eBbIX AeACTBUIA. Takum o6pasom,
3HayeHMe JfUTepaTypHOro cnoea, OTHOCSH-
Weroca K HeoAyLleBNeHHbIM MpeAMeTam,
NMepeHoCUTCH Ha /0Lei, YTo B CBOK O4epefb
MoKasblBaeT MpeHebpeXxnTenbHoe OTHOLLEHNE
npesngeHTa K MNOAO6GHbIM NpesCcTaBUTENAM
Yesl0BeYecTBa.

B gpyrom OTpbiBKE  BbICTYMN/EHUSA
npesnpeHTa BbleNiIfem cnefyrouyro
NH(opMauuio:

«Henb3a  gonycTWTb, 4YTOObI 3TH
ron0Bopesbl, KOTOPbIE Yy>Ke MNO4YyBCTBOBA/M
3anax KpoBu, NOTOM BepHynuUCb K cebe [OMOIA
W Tam MnpojoMKUAN CBOe YEpHOe [eno»
(BbictynneHve Ha [eHepanbHO Accambriee
OOH, 2015).

K NHTepecyemMomy Hac CNneHry
OTHOCUTCS C/I0BO r0/10BOPe3bl, WUHTepnpeTu-
PyMOe KaK «OTYasfHHbIA O030pHUK, a TaKxe
XynuraH, 6aHaut» (CnoBapb AKafeMuK).
O6pa3oBaHO MNyTeM KOMOWHaLMW KOPHEBOIA
OCHOBbl  CfoBa ronosa, T.e. <ronosB>,
COeAUHUTENbHON TNaCHOW <0> W KOPHEBOIA
OCHOBbl rnarona pes3aTb, T.e.  <pe3>.
MoNUTUK NpUMeHSeT LaHHYH JIEKCUYECKYHO
eIMHNLY He TONbKO B 3HAYEHUMN «BaHAUT», HO
c aKLEeHTMPOBaHNEM BHUMaHUA Ha
KOHHOTaUMN  «6e3XanoCTHbIA,  XECTOKWUi
6aHANT», [ONS KOTOPOro KpPOBOMPO/IUTUE U
y6uiicTBo Apyrux nogen SBNsETCS
06bIleHHbIM JefloM. B 3TOM npumepe MOXHO
TaKXXe yKasaTb Ha Te accouumauunu, KoTopble
BbI3blBaeT  COYETAHME  KOPHEBbIX  OCHOB
<ronos> u <pe3>, a UMEHHO 0Tpe3aHune ronos
TEM J/IO4AM, KOTOpble CTanu XXepTBamu
60eBUKOB. Ncnonb3oBaHue cnosa B
BbICTYMN/IEHUW YCWU/IMBAeT 3MOLMOHANbHYIO
COCTaB/IAIOLLYIO peyn U  KaTeropmyeckoe
OTpULaHNe NPUHLUNOB 6aHAMTOB.

Cnepytouime npumepbl MOMUTUYECKOTO

CMW. B uHTepBblO TenekaHany Russia Today
B HOA6pe 2018r., npe3nieHT CcKasan:

«LlepemoHuMA chenaHa TakuMm 06pasom,
YTO TaM 06WaTbCAd HEBO3MOXXHO - Mbl
Habnoganm 3a NPOMCXOAALLMMU COObITUAMMU.
Ho ceiiuac 6ygeT pabouwnii 06en, MO>KeT
ObITb, Tam ypacTca» (MHTepBbIO
TenekaHany Russia Today, 2018).

BblpaxeHne pabounii 06es sBnseTcs
KanbKOW aHrAMicKoro co4etaHmsa working
dinner, 4To 03HayaeT «HeoULUManbHbI 06ef
0N y4aCTHMKOB neperosopoB» (CnoBapb
Akafemuk). I B pyccKoMm, U B aHINACKOM
BapumaHTax 9Ta  KOMOWHauusa  ABNseTcs
NHTEPECHOW, T. K. CNoBO pabounii
noapasymeBaeT paboTy, a cnoBo 06eq
npegnosaraer paccnabneHHyw atmocgepy,
BO BpPEMS KOTOPOI HEOO6XOAMMO MOMHOLEHHO
noecTb. TemM He MeHee, B MOJIMTUYECKOM
anckypce aTo coyeTtaHue cTano
pacnpocTpaHeHHbIM, T. K. BO BpemMsa o06eaa
MOXHO He TpaTUTb Bpems TO/MbKO Ha efy, a
06CYANTb HEKOTOpble BOMPOCbI, MNPU 3TOM
(hopmat 6yget nonyogpuumanbHbIM.

B WHTepBbLIO aMeprKaHCKOMY
TenekaHany Fox News B wuwone 2018r.
obpatum BHMMaHwue Ha  CnepytoLuii
(hparmeHT:

«OHU TrOBOpPMIM O TOM, 4YTO 3TH
nogpasgeneHns  6biAM  HENOCPeLCTBEHHO
3a/leiicTBOBaHbl B XaKepPCKUMX aTakax Ha
KOMMboTepbl JeMoKpaTWNYecKon napTum...»
(UHTepBbIO aMepuKaHCKOMY TesniekaHany Fox
News, 2018).

Mcnonb3oBaHne cnoBa Xakepckuil yxe
CTano [0CTAaTOYHO OObIYHBIM SIBIEHWEM ANS
PYCCKOT0O f3blka B pasHbIX cdepax, B TOM
yucne W noAuTU4Yeckoh. Ho no csoemy
NMPOUCXOXAEHMIO 3Ta fleKcuyeckas efumHuua
ABNAETCA  C/IeHroM,  06pa3oBaHHOM  OT
aHrnuinckoro cnosa hacker, 4to M3HavanbHO
WHTEPNPEeTUPOBaNioCb  KakK  «4pe3BblYaiiHO
KBanMuULMpPOBaHHbI NT-cneuunanmct»
(CnoBapb AKagemuk). B HacTosiulee Bpems

xakepamu Ha3blBaKOT B3/TOMLLVKOB
KOMMbIOTEPOB U KOMMbIOTEPHbIX  CETEl.
CnepoBatesbHo, B pyCCKOM A3blKe

NCNO/b3yeTCA KaJlbKa aHrMINCKOro cnoea, K
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MPeanonoXeHns 0  >KenaHuu  ocnabuTb
peun eBpONeicKyo BanoTy 1 EBpocOto3.

nonnTuKa npumMeHeHue  3TOro cnosa
CBUOETENbCTBYET O €ero  OTpuuaTesbHOM
OTHOLWEHUN K NMOAAM JaHHONM npogeccumn n K
06BMHEHMIO B TaKMX artakax Ha KOMMbIOTepbI
B LLe/IOM.

PaccmoTpum  parmMeHT  MHTepBbLIO
npesnjeHTa aBcTpuinckomy TenekaHany ORF
B ntoHe 2018r.

«bnarogapa Hawemy COTPYLHUYECTBY
baymrapTeH, a 3HauuT, U ABCTpMA, cTan
cambiM KpynHbIM B EBpone ra3oBbiM xabom»
(MHTepBblO aBcTpuitickomy TenekaHany ORF,
2018).

Cnoso xab ABnseTCA KanbKoW
aHrnuiickoro cnosa hub, 4TOo o03Havaer
«CTYnuua Kosieca, LeHTp; B 06LWeEM cMmbicne
y3en KakoW-to cetn» (Cnosapb AKageMuK).
CnoBo wucnonb3yercd B OCHOBHOM B TaKuX

cpepax, Kak aBuauus, TpaHcnopT,
KOMMbIOTEPHbIE CETU, 3HepretTuka. B 3ToM
npumepe NOANTUK npuberaet K

MCNONb30BAHNIO 3TOr0 CNOBa B OTHOLIEHUU
rasoBoro ysna, MMelLero BaXHoe 3HavyeHue
AN MeXAYHapoAHOW NOMUTUKWA CTpaH, O
KOTOPbIX  WAET  peub. Cnoeo  Hecert
MOMIOXUTESIbHYIO KOHHOTALMIO.

B TOM e WHTEpPBbK  BblAensem
CnefyroLUNin OTPbIBOK:

«Ham 3a4yem packauymeaTb 3TO BCE, B
TOM uYuCNe W eAyHYI0 eBPOMNeicKyl BanoTy
KaK MpOM3BOAHYKD OT packauyku camoro
EBpocot3sa?»  (IHTepBbO  aBCTPUICKOMY
TenekaHany ORF, 2018).

BHumaHue npusnekaet rnaron
packaumBaTb W CYLLeCTBUTE/IbHOE packauka.
naron MHTepnpeTMpyeTca Kak «kayaTb B3af
W Bnepes, pasmaxaTb, AaTb KauyaTe/lbHOe
ABuxeHue» (Cnoeapb Akagemuk). B peun
noinTUKa W rnarofl 1 CyLWwecTBUTENbHOE
NCMONb3YIOTCA B 3HAYEHUU «NPUBOAUTL B
LLAaTKOE, HecTabunbHoe COCTOSHUE,
cnocob6cTBoBaTb  OCMabNeHUIO  Yero-To».
CyuwecTBnTenbHoe 06pa3oBaHO KOMOUHaLMel
KOpPHEeBOW OCHOBbI rnarofapackaymBaThb, T. €.
<packay>, cyhdukca <K> n
COOTBETCTBYHLIEr0 OKOHYaHusA. [Mpe3ngeHT
3MOLMOHaNbHO NOAYEPKNBAET abCcypAaHOCTb

Ewe oavH npumep -  MHTEpPBbIO
B.B. TlyTuHa amMepuKaHCKOMY TenekaHany
NBC B mapte 2018 r.

«f xouy ckasaTb, 4TO CoefnHEHHbIE
WTaThl, korga sbiwan B 2002 rogy w3
Jorosopa no MNPO, BbiHyagWAM Hac HayaTb
paboTy Haj HOBbIMY cucTemamm
BOOPY>KEHUiA. Mbl 06 3TOM CKasanu Hawum
napTHépam, OHM  CKasanu: «X0poLwuo,
JenanTe, 4TO X0TuTe». BOT Mbl cgenanu -
«Mo>kanyinre OpPUTbCA»» (MHTepBbIO
amepukaHckomy TenekaHany NBC, 2018).

Mpe3ngeHT  MUCNOMb3yeT  BblpaXKeHue
MoXkanyiiTe OpuTbCA C  ONpeaeneHHoNn
[JONeid MPOHMKM M B TO XXe Bpemsa wyTku. C
OfHOW CTOPOHbI, AaHHas (pasa TUNUYHA ANs
napukMaxepoB. C Apyroi CTOPOHbI, rnarosn
O6puTbCA O03HaYaeT «cpe3aTb BOMOCHI [0
KopHs» (CnoBapb Akagemuk). B WHTEpBbIO
noIMTUK MOTI MMeTb B BMAY TO, 4TO: 1) BCe
roTOBO B COOTBETCTBUM C «NOXENAHUAMU»
NapTHEPOB; 2) HOBble CUCTEMbl BOOPYXXEHWI
MOTYT  HAHecTM  3HauYUTEeNbHbIA  yulepb
conepHmkam.  Takum  obpasom,  rnaron
6pnThca nNpuobpen HOBOE 3Ha4yeHWe B
NOSIMTUYECKOM KOHTEKCTE.

B TOM )Xe WHTEpBbID PacCMOTPUM
CnefyoLWnin hparmeHT:

«Ham HY>XHO ybupaTb aTu
KHO>KHULbI» MedK [y Temu, KTO
3apabaTbiBaeT OYEeHb MHOr0, W TeMW, KTO
3apabaThbiBaeT cnuwkoMm mMano» (MHTepBbiO
aMmepukaHckomy TenekaHany NBC, 2018).

CoBO  HOXXHWUbI  MHTepnpeTupyetcs
KaK  «peXyLWWnin WHCTPYMEHT U3  [BYX
pasgBuralowmxca ne3Buin ¢ Kosbleobpas-
HbiIMU  pydykamm»  (TONIKOBbIA  CnoBapb
Oxerosa). B.B. TyTnH ncnonb3yeT 370 C/MOBO
B 3HAUYEHUWN «3HAUYMTENIbHASA pasHULa», UMes B
BMAY NOMOXEHWe fen, CMOXMBLUNXCA B ciepe
3apaboTHON nnaTbl.

Ewe oguMH OTPbIBOK 3TOr0 WHTEPBbLIO
npeacraenset NHTepec ans Hawero
ncecnefoBaHus:

«BoH [leckoB cuAMT HanpoTuB, MOV
npecc-cekpeTapb, OH HECET WHOrga Takylo
«Mypry», 1 CMOTPIO N0 TEeNesu3opy U gymaro:
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Yero OH Tam pacckasbiBaeT?» (HTepBbiO
amepukaHckomy TenekaHany NBC, 2018).

MonnTuK XenaeT NOWYTUTb MO MOBOAY
HEKOTOpbIX KOMMEHTapueB CBOero npecc-
cekpeTaps W NS 3TOr0 MPUMEHSAET C/I0BO
nypra. B nutepaTypHOM BapuaHTe OHO UMeeT
cnefylouiee 3HavyeHMe: «CU/bHasA, HU30Bas
MeTeNb, MPeVMYyLLECTBEHHO BO3HMKalollas B
PaBHWHHbIX  0e3/eCHbIX  MECTHOCTAX; B
YrO/I0BHOM  )XaproHe 03Ha4yaeT «BpaTb»»
(CnoBapb AkagemMuk). Mbl OTHOCUM CNOBO K
CNeHry B [aHHOM c/iyyae, T. K. OHO He
CepbesHo HapyLlaet HOpMaTuBbI
NUTepaTypHOro fA3blKa.

PesynbTaTbl  WUCCNefoBaHUA U UX
o6cy>KeHue. Monutuyecknini  JuUcKypc,
npeAcTaBneHHbIi B NPOaHann3npPoBaHHbIX
(hparmeHTax, agpecoBaH o0Lel ayguTopun un

BbIMOHAET aprymMeHTaTUBHYH 7
nepcyasMBHYK (YHKUUW, T. K. NPe3naeHT
Poccuiickoi depnepayuun npeacTaBnseT
apryMeHTbl, noaTBepXaas KaKyr-1m60

MHQOpPMaLMIO, [AaHHYK paHee, a TaKxe

NbiTaeTca ybeauTb CBOUX CO6ECeaHWKOB B
AOCTOBEPHOCTM TOFO, YTO OH roBOPUT. CneHr
B 9TOM  CAy4vyae  MCNOMb3yetcad  And
AOCTVDKEHUA CNeayowmx Leneir: BO-MepsbiXx,
ANA YCUNEHNA YNOMSHYTbIX Bblle (PYHKLWI
NONUTUYECKOTO [JMCKypca; BO-BTOPbIX, AN
npuaaHns peym OGONbLUEA 3MOLMOHANbHOWM
OKpacku; B -TPeTbWX, QAN BK/OYEHUSA B
6eceny 3NEMEHTOB LUYTKW; B-YETBEPTbIX, A5
YKECTKOW XapaKTePUCTUKM TEX NPOLECCOB MM
AEeNCTBYOWMNX NN, C KOTOPbIMU MNPEe3neHT
He cornaceH. CneHroBble Cn0Ba, K KOTOPbIM
npuberaet NpPesnaeHT, OTHOCATCA K
obLiepacnpocTpaHEHHOMY ClieHry, CcrefoBa-
TeNbHO, He MOpaXaktT YYaCTHUKOB AMUCKypca
3HAYMTE/bHbIM OTK/IOHEHMEM OT NMTepaTyp-
HbIX HOPM W XapaKTepHbl 415 MHOTUX Cl0eB
obuiecTsa, He  ABNSSCb npu  3ToOM
BY/brapn3mamu.

B pfaHHbIX npumepax MOAUTMYECKOTO
AucKypca  ObliM BbIAENEHbl  UCTOYHUKM
NOMONHEHWUA CNeHra, MnpeACTaBNeHHble B
Tabnuue.

Tabnuua
N CTOYHUKM MONOJIHEHNA CNEHTa B MOJIMTUYECKOM ANCKYpCe
Table
Souces of slang in the political discourse
Ne
n/n CTOYHUK NonosiHeHNs Mpumep
1 CnoBo cnoxeHue
1) cywecTBUTENbHOE + COEAMHUTENIbHAA rlacHas +
npunaratensHoe
2) KOpHeBas 0CHOBA CYLLECTBUTENbHOIO + M0XapoonacHbI
COeANHUTENbHAA TacHasa + KOpHEeBas OCHOBA rnarona
ronoBopes
2. Ahmkcauus o6KaTKa, packauka
3. 3aMMCTBOBaHWA 13 APYTMX A3bIKOB (KasibKa
aHTIMACKMX CNOB) pabounii obes, xab
4. 3avmMcTBOBaHMe + addukcaums XaKepCKuii

BHyTpeHHMe 3aMMCTBOBaHMS (13 NEKCUYECKNX

MAacToB APYrUX COLMabHbLIX rpynmn),

npeLCcTaB/ieHHbIe:
1) cywecTBUTENbHBIM;
2) cnosocoYyeTaHMEM

nypra, HOXHULbI
nyTaTbCs NOA HOramu, noxanyiTe
6putbCA
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Takum e obpa3om 6bI10 NpoaHann3n-
poeaHo 20 (¢parMeHTOB MNOJIUTUYECKOIO
anckypca  (BbICTYNMNEHMA M WUHTEPBbIO
npesngeHta P®) n nonyuyeHol pesynbTarhl,
OMUCaHHbIE BbILLE.

3akntoyeHue. MonntTuyecknii gUCKypc,
PAaCCMOTPEHHbIA Ha npumepax 006lLleHns
npesngeHta Poccuiickoin ®Pepepaymm  co
cpefAcTBaMM MaccoBOM MH{OpMauum u BO
BpemMs  BbICTYM/ieHUss Ha  [eHepasbHOMN
Accambnee OOH, wumeeT CBOeli LebIO
JloHeceHune NHhopMaLm Jifo obue
ayauMTopum ¢ npuBeAeHMEM aprymMeHTOB MU
MCNOMb30BaHWEM CPEACTB, CAyXawux Ans
ybexaeHunsa agpecatoB. K nocnefgHnUm MOXHO
OTHECTU MPUMEHEHWEe CNEHTrOBbIX C/I0OB U
BbIpaXXeHWMH, MO3BONIAOLLMNX NOMNTUKY
aKUeHTMpoBaTb BHUMaHWe Cco6eceHNKOB |
00LLeCTBEHHOCTM Ha OTAEeNbHbIX MOMEHTaX,
NONOXMNTENbHOE nnm oTpuuaTenbHoe
OTHOLWEHNe K KOTOPbIM MOKa3aHO TaKum
o6pa3om. Kpome TOro, B HEKOTOPbIX Cayyasax
CNeHr BHOCUT B peyb 3/1EMEHTbl LWYTKN 1
npoHun. CneposartenbHo, B LesoM obpatyeHne
K CNeHry HeobxoAuMmo And  npugaHus
BbICKa3blBaHNAM  3MOLMOHA/IbHOM  OKpackwu.
Cpean  WCTOYHUKOB MOMOSIHEHUS  ClIEHTra,
MCNONb3yeEMbIX B MpPOaHaIn3MpoBaHHOM
NONUTUYECKOM AUCKYPCe, MOXHO BbIAe/NTb
cnosoobpasoBarteibHble  mMogenu  (CNoBO-
cnoXxeHue, addukcaymo), 3aMMCTBOBaHUA,
KaK 13 ApYrux A3bIKOB TakK Y BHYTPEHHMeE.
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